
E  E an

Corsinı Sılvestro!) edito, quod omnımoade s1b1
COIN DAaArare eurabunt.

Den T’heologie- Professoren wird eingeschärft „ HOI
licere gegcedere sentent]a Th OM4 praesertim, CUMmM agıtur
de SC1ENT12A Del el praedestinatione, de Gratia ei hisce QUu.  -
st1onıbus scholastıecis COM UNEM 'T ’homistas ODINLIONCHL SCIN DL
sequantur“. (Datum Romae Novemb. Der Provinzial

Nicephorus Deltel fasst die „verbotenen Propositiones“
SaIiInIiInen dem allgemeınen Begriffe } Sätze, welche teıls
dem Idealismus, teıls dem Materıalismus. teıls lem
Spinozismus „pleraeque Systematfte, quod Leibnıt1i1o
Cogıtatum, W ld ı u methodo mathematıca (S1e !) elaborayıt
emanant (Sıehe über ähnliche Verbote Universitäten Mıtteıil.,
Berlin Jahrg VILL eft Z 14(—176.)

(Fortsetzung olg” 111 nächsten

» Orationes Christiı psalter10. «
(Confer LOom. Jr E 64.)

81 Ps 35 (34); Oratio Christıi triıbunalibus also ACCUSAaTLL.:
Auctore Kr de es ”zefentha Tiefenkastell ß B

51 ENSaMUS, psalmum hune valde sımılem PSSe pSalmıs
109 eT, Q Ul 1am un ()rationes Ohrist] patıenüs, ei Joannem

evangelıo0 Suüu OChristum S1C de Judaeıs 1oquentem
introduecer ESOY &— ETOLNO SV XULOLG, QUÖELC AÄAOG
WETOLNKEV KD GUX% ELCOV VOYV OS KL SWOXKATLY XL WELLONKAXOLVY
AL SE p A0 Ü  QV ILLE HLOVU: A 1V TAÄNDWUN Är

OtıYEYOALLEVOGC SV S Y X DTOY %V w  ;
ÖWDE  % “ ultima verba SUumM pfa SUNtT ' l( huıus

dubitare 900381psalmı, ei toto psalmo. eamdem pSersoNam loqui
POSSUMUS, QUIn OIUus hıe psalmus dietus alt c Davıde peLSONA&
Christ], e1, propterea SIE Messjaniıcus et NOn referendus ad
hıstor1am Davidis, ei EXpressa 1, C  <& AINOÖOTIS dıvını,
S1CUL psalmıs 109 er et iıntendat. CAVEeTe defeetionem

Eduard (orsinus Silvestro gyeb AU Fanano Herzogtum Modena,
tIehrte dAieseE Pıarıst, ausgezeichneter ılolog, Philosoph Mathematıiıkeı

Wıssenschaiten zuerst 11} Wlorenz, (dann 41l der hohen Schule Pisal. Währen
ieser Lehrperıiode <gab 6r Bände » Institutiones philosophicae« und: and
» Institutiones mathematicae« enedig heraus. 1754 wird er Ordensgenera.
Mit, der Herausgabe andereı Werke hbeschäftiot starb nachdem er re
(‚eneral War und sıch nach Pı  &s  » begeben a  € plötzlich VOLIMN CcChlare gerühr
1763 nNnac Schaller 96).

7 Obiges Materjal bısher noch N1C. röffenthcht.
5”
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Messia, s1icut Uı dıLO psalmı. (Jul adstipulatur Bruno Astensis
seribens: „Dieit PexX et propheta_Davıd ut iste psalmus adseribatur

Davıd, ıd est Salvator]ı: nOostro1p81 oquitur aufem
0CC psalmo Aalvator rROoster  9  * ged,/ sıecut. diximus SeCUnN-
um humanıtatem. 164, 310 Consultis versiıbus 11 e{

psalmı, Üft temMpuSs aptıssımum, ( hıe psalmus
aSBISNAarrl potest,.est illud, quando T a-
18sıma SUu PASSION 6, falsıs testibus accusabatur.

O1 interrogabatur.
Auetor hujus psalmı est Davıd, sonante inscrıptione 2

de quo dieit. Eecclesiasticus 47, (m fragmento hebraico, deteeto
Schechter): M 12223, et V 80 bıdsecundum. 1 O „ Hv

TALON KApÖLA XUTOD ÜLYNGEV“ quo patet, quantı fäcıenda 'sınt
e1usdem cantıca, PrFa6CcIPUEG Cu inspiratus 883€6]

Loc1ı discrepantes.
Versu 10 NT 110 er 1Uud1ica, sed lıtıga. Item na[=  on

est nocentes 1000 sed lıtigatores InNnel. Instar Lust_ 1udıieis qut fidelis
patroniSUSCIP6 ausi me&m‚ atq ue mM inıuste ab ominibus
oppressum,et mM1sere eunetis 1M1C1S desertum, tuam TECIPC
tutelam,cau 20601 meamneS1DSC agas

utVersu Z120 NOn est arma, sedclypen
In inıt10 VeETSUS 31 omittıt Vulgata Hn Y na ea

aEeQqUalL: . interclude _121 persecutorıbusM6IS, Le se els

S1ve te sistendo. V1a QUA& venlunt, SIVO e1IS obviam eundo.. Ta
KExod 15, nominatur Jehova w almlala MN e deseribitur ut

talıs Deut A LA9 el etiam alıbı
Versu 40AD est revereantur,. sed eft

1 E

affieiantur.
Versu 50 3 NOn est pulvıs, sed palea ut 1, Item

DFa 10Nest Coarctans, sedimpellens scıl INIM1COS,-ut cadant.
Versus G6us alıquanto _aeccuratıus VulgataSIC vert1i

posset: Fiatvıallorum. caligo et lubrieitates efi angelus Jehovae
PeTSCQUENS 6S

‚Versu 70 E e  S NOn S% interıitumJaquei ' Sul, sed.
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Immerıto'£oveam- retis SUÜüul,. Porro qQqUa6 SeEquunNTur S1C vertantur :
foderunt; seil foveam ad capıendum, anımae IDEGCAC.

Versu S& IN HOT est Jaqueus, sed {iragor, 1d esT, Cu

fragore ecadat foveam Q Ua miıhı paravıt. Item 37 etiam
hıe sıcut V, C NO  - est captıo. sed refie Denique ante MN
nullum adest

Versu Y nulla adest copula anfe seeundam VerSus partem.
Porro M potius est salus CIUS, senl. Jehova trıbult,
mM salutare‘

Versus 101 Nıs S1C vertafiur afflıctum a H qQuUEA

el praevalet, el afflietum ei ILNODSM - ab ul eu "diriplit.
Versußs 1 1us S1C vertatur Asgurgunt: testies viıolentiae :

quae ISNOTO, Interrogant Agitur de indole.horum testium,
et propterea verba praesentiaponantur,

Versus us 1C vertatur: Rgpendunt maleficium pro ene- .
C10 orbitas anımaemeae ‚subintelligatur Sors vel status est. Est:
nN1ıs huilus. Versus sentent]a HIO qUa Christus querıitur, quod:
ab omn1ıbus' derelietus eST, ut 69, 2A8 el »D

eTS 13us Fıgo autem, um 8 male habebant, vestiebar
9 afflıgebam eE1UN1O 10082008 mM ef precatıo
meum revertebatur, 1d esT, precans curvabar, ıfa ut precatıo P g  FA  Q}  ‚O0a

ıll INEUIN reverteretur.
‚.Versus. 14us Ac S1(quisque eorum) esset SOCIUS, ST

esset frater mi1hl, (trist1s) incedebam : ut quli lJuget matrem, vel
adhue m ad literam: sicut Iuetu PFrO matre, pullatus

_ curvabar. Rar hiedietum: estde vestfe atra, de facıe. laerimante:-
ei NOoN Jota, de barba incompta, „ QqUAaC eran externa oloris..
Videsis JuKe8s, Rabbinische Elumenlese, 2592 eba dieitur:
hic de pondere doloris, quo Q U1S opprımıtur, sub QUO incurvatur.

_Versus 15us Ipsı erIro0 infirmiıtate INnec4 Jaetantur et
_ Cconvenlunt: CONYENIUNT adversium plebe)i ei 1gnoti,. lacerant. -
et NO  5 cessant VM (38, 18) proprıe claudicatio, hıe status
infirmitatis quO Q UIS semper g cadit usquedum penıtus ruat,

germanıce Hinfall. Omissum. est Vulgata. Agıtur hıe de modo
quo geruntadversaril Domuinıi Nostr1 praesente 61US

_ opponiturque .hie modus 1l QUO 1PSC gerebat dum ıllı male.

K
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Luc 1 8 41 videns eirıtatem tevit 1ıllamhabebant (CIT.
29 nolıte. ere qed SUDEL V O5 flete‚ ei
1108 vestros), propterea verba praesentibus vertantur.
*1235 f hie signıfıcare videtur plebe]ı (de Rossı ı V1l, Cohen
des 1nsenNsEeSs, St. Hieron. percutıientes, Symmach. percussores) a

z flagellare,6rgo Nagellatı abiectorum. nde LX  X LAOTLYES
et Vulg Nagella. Sed inter econcrefifa cerie melıus convenıt CON-

eretum qU am abstraetum.W lacerant, se1l. famam. meam

et (0381 silent, id est erudelitatıs A violentjae ıllorum.
17

nullusest An1sS, on Cessant diris dilacerationıbus.
Versus 16us:; Cum turpibuß placentae SCUTTIS

lmpu&_ derisorumPFo placenta,Cohen avec les 1Mp168 deJa
raıllerıe du gyateau, de Rossi: Lra gyl’ipoerit1ıbuffoni

Dehtzsch: a11t SEMEINEN Kuchenwitzlern, frendunt: CON m
dentibus SUu1S Subieetum ad Z sunt plebe)i e1 ignVer3us

ecedent Zr autem, quod est infınıtıyus absolutus,Pro verbo

1£.umM est 353 indicat. comıtatum. IM AI
SOr amaruı

SCu ’a. 1D pl
inıtum.hulusVversus verti bet ur ıbu SCUrT1SpCTp6NS18,

placentae,quibuscum CcCOmpararı pqssuf1t XVLITONÖÄRKES, Jwpox6-
Ä%LE uccelları! med1i ACVI, niedrige Schmarotzer, Tellerlecker,
Bratenriecheref{C. Dentium fremitus h1e sıgnum ST DEdespectus
um indignationis.

Versu 179 H8 FD nNnon est quando resplc1as
81C rtantuquousque dspic rro quae sequur‘1t

1ITe MmMam meam devastationibus eOorum, 1C4leoni

18° qua NUuM€eEr080O, efr. Exod
Ve SU8 N gaudeant demme quı immerıtomihi hostes

SUNtT, 11 Qqul *ME deruntabsqu Causa,nietantoculo.
Versus 20us: Etenım mJoquuntur,sed contra

quletosterrae verbafraudum excogıtant. Adieetivum Ya quod
tum hie. occurıt esi scr1ptione CUuverbaffıne quiden
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A  Y r terrere, ei propterea forsıtan illud VDE E1 Vulg. iracundiam

verterunt, sed alterıus radıcıs esse debet, C: de e1USs SOCHSUu iınter
eruditosconstet et Jer 674o VDFOQU1CS ei 1saı. 28, 1€ MYATY
refrigerium OCCUuUrra

Versus us E dilatant contra16 SsSuu Ya W-  V6)
euge! vıdit oculusnoster (proprie: oculı nostr).

Versu 2920 raa anl hie potıus esl quam per-
feetum. amanon est, discedere, sed procul' abesse.

„ Versus 23u KExpergiscere el evıgıla ad iıdieium INeUMmMm :

Deus MeuUSs et Adonai ad lıtem meam !
Versu 240 _ Supergaudere alıcul, Q uod tantum Biıblia
ıt aecQquatgaudere‘de aliquo.
Versu 50 In hebra 5

$ .9 t10 GxW

O gest ebraıe el sequente nNne6 A  F:

Vu tae
Versus26us Pallescant el erubescant simul laetantes de

malo MEO, induant pudorem el 17N0M1IN1aM qUl SsSuum
ium CONTLA 1Ne magnifcant.

rSu 2(0 ala ul
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In prima sectione, éuatuor consta1_itga strophis, Orans 11}

prıma provocat Deum a bellum PDPIO S In secunda et. tertı1a 1mM-
precatur hostibus, 1n quarta trıumphat.

In prima stropha pl‘  a& Orans Jehovam, ut et instar
iudieijs aut fidelıs patronı et instar bellatorıs suscıplat 003e  am

Liıtiga, Jehovah, (} lıtıgyantıbus INCCUM,
Pugna CUum impugnatoribus mels. _
Apprehende clypeum el seutum et exurge. ın adiuto-

r1um: INEUM.

Eit edue Janceam ef interelude viam persecutoribus me1s.
DiIie anımae MNEAG : Salus LUa ex0 Su.E£;aminentur sıngula.

In prim ergo versu Örané Deum preéatur‚ ut defendät
ecCausam SUam tamquam  iudex, ei ut debellet bellatores SU OS LAan-
O bellator insuperabıilis.. Bene ad primam huius versus partfemadnotavit Cyrillus lex „JIudieio eertat universorum ijudex

‚CUum Judaeis, el Deum Patrem, Qqul 1n coelis est, controversiae
moderatorem ESse cupıt.“ Migne KJe 69 804 VerbumDM quod proprie significat comedere, vescı (unde m9 panıs),

Arı '_l.31rov. 4, 17 O} Ps 141, 4.,  aliquando ıdem est de-
_ pascere et devorare, destruere, Oppugnare, unde In Nıphal4  g72—  In prima sectione, (iu&tu0r constaan ‘strophis‚ ‚Orans _ in  prima provocat Deum ad bellum ‚pro se, in secunda et tertia im-  precatur hostibus, in quarta triumphat.  In prima stropha precatur Orans Jehovam,  ut e"t instar  judieis aut fidelis patrohi/ét instar bellatoris suseipiat causam suam.  V'‚ ©  Litiga, Jehovah, cum litigantibus mecum,  Pugna cum impugnatoribus meis. .  Y2  Apprehende clypeum et seutum et exurge in adiuto-  4  rium’ meum.  Et educ lanceam et interclude viam persecutoribus meis.  Die animae meae: Salus tuq ego sum.  _E£mmine_ntur singula.  In primo ergo versu Orans Deum precatur, ut defendat  causam suam tamquam iudex, et ut debellet bellatores suos tan-  _ quam bellator insuperabilis. Bene ad. primam huius versus partem  adnotavit s. Cyrillus Alex: „Iudieio certat universorum, ijudex  ‚cum Judaeis, et Deum Patrem, qui in coelis est, controversiae  moderatorem esse cupit.“ Migne S. gr. 69, 894. Verbum  ' DD? 'quodrpropri’e‘signi‚ficat comedere, ‚vesci (unde mn5 panis),  "‘-ht* _l:!'rov. 4, C 9, 15. Ps. 141, 4., aliquando idem est. ac_ de-  __ pascere et devorare, destruere,  oppugnare,  unde in Niphal  DT:|')J aignificatp}igngr_ez bel?um"generq, ;.3t‚ ."i@ijj?b bellum d9potät  }  tamquam omnia depascens et absumens „'‚‘Ar_1;‘ini;t'iiv\érlt‚e' quomodo  illum oppugnant, et ne sit Deus ac Filius Dei, quantum in ipsis  est, prohibent. Praeterea illum maximorum miraculorum opera-  torem videntes, traducere audebant, quasi ope Beelzebub daemonia  ‚eliceret“ ete. S. Cyrill. Alex. 69, 895. Continuat Orans  Versu 2° dicere ad Deum, eum ut bellatorem éohsidéfansi,„  ®  ut se muniat quam optime fieri possit contra hostes, et exurgat ad  se defendendum.. Ja potius ad abingeridqs inimicorum ietus, ‚‘];3'  ad tegendum corpus inserviebat. Quum nemo utrumque simul  tenere posset, sequitur, psalmum sensu spirituali  aceipiendum  „ esse. Particula 2 in ‘ÜJTSJD posita est hic pro 7, ut 22, 20.  . 38, 23, 40 14 Öonsidefat hic Orans Judaeos ut homi‘nesfürentes,  ‚ qui mansueti.fieri on possunt. Nescio, utrum hoc loco inductus,  vocet, S. Clemens Alex. Deum: Frenum pullorum indoeilium  „ Zr6puov zoimy dö06y (Migne S. gr. 8, 682), prout Deus ‚invocari  ; debet adiutor contra hostes indomabiles. -— Continuat Orans  Versu 3° provocare Deum, ut lancea exserta intereipiat  _yiam hostibus suis, Vide:inter lacos .diser. Bene huc applicare  possumus quod Qlenzéns>_‘Alé;g. de ‘.Logc.)‘ dic.it?  qu\od agtqm fie  T  ]m23 significat ‘pügn;\rt3‚ bellum genere, et DM20 bellum denotat
tam(illalli omn1a. depascens et absumens „An‚ifiadveft‚e 8 cqumödoıllum oppugnant, e n s1t Deus 4C Filius Deıi quantum In 1p81sest, prohıbent. Praeterea illum maximorum miraculorum opera-
torem videntes, traducere audebant, quasıi ope Beelzebubh daemonia

‚elunlceret“ eifc Cyrill. lex. 69, Orans
Versu A dieere ad Deum, eum ut bellatorem i:ohsidéfané,„

T } munlat mM optıme fıer1 possıt contra hostes, et exurgat ad
defendendum.. [ pö‚t;iu$\ ad äbingeridqs inimicorum l1ctus, 3S

ad tegendum corpus inserviebat. Quum Nn e'm\o 1itrunique simul
tenere posset, sequıtur, psalmum spirıtuali aceipiendum

8 esséf ; Particula In posıta est hıe pro ; u% 22, 20.4  g72—  In prima sectione, (iu&tu0r constaan ‘strophis‚ ‚Orans _ in  prima provocat Deum ad bellum ‚pro se, in secunda et tertia im-  precatur hostibus, in quarta triumphat.  In prima stropha precatur Orans Jehovam,  ut e"t instar  judieis aut fidelis patrohi/ét instar bellatoris suseipiat causam suam.  V'‚ ©  Litiga, Jehovah, cum litigantibus mecum,  Pugna cum impugnatoribus meis. .  Y2  Apprehende clypeum et seutum et exurge in adiuto-  4  rium’ meum.  Et educ lanceam et interclude viam persecutoribus meis.  Die animae meae: Salus tuq ego sum.  _E£mmine_ntur singula.  In primo ergo versu Orans Deum precatur, ut defendat  causam suam tamquam iudex, et ut debellet bellatores suos tan-  _ quam bellator insuperabilis. Bene ad. primam huius versus partem  adnotavit s. Cyrillus Alex: „Iudieio certat universorum, ijudex  ‚cum Judaeis, et Deum Patrem, qui in coelis est, controversiae  moderatorem esse cupit.“ Migne S. gr. 69, 894. Verbum  ' DD? 'quodrpropri’e‘signi‚ficat comedere, ‚vesci (unde mn5 panis),  "‘-ht* _l:!'rov. 4, C 9, 15. Ps. 141, 4., aliquando idem est. ac_ de-  __ pascere et devorare, destruere,  oppugnare,  unde in Niphal  DT:|')J aignificatp}igngr_ez bel?um"generq, ;.3t‚ ."i@ijj?b bellum d9potät  }  tamquam omnia depascens et absumens „'‚‘Ar_1;‘ini;t'iiv\érlt‚e' quomodo  illum oppugnant, et ne sit Deus ac Filius Dei, quantum in ipsis  est, prohibent. Praeterea illum maximorum miraculorum opera-  torem videntes, traducere audebant, quasi ope Beelzebub daemonia  ‚eliceret“ ete. S. Cyrill. Alex. 69, 895. Continuat Orans  Versu 2° dicere ad Deum, eum ut bellatorem éohsidéfansi,„  ®  ut se muniat quam optime fieri possit contra hostes, et exurgat ad  se defendendum.. Ja potius ad abingeridqs inimicorum ietus, ‚‘];3'  ad tegendum corpus inserviebat. Quum nemo utrumque simul  tenere posset, sequitur, psalmum sensu spirituali  aceipiendum  „ esse. Particula 2 in ‘ÜJTSJD posita est hic pro 7, ut 22, 20.  . 38, 23, 40 14 Öonsidefat hic Orans Judaeos ut homi‘nesfürentes,  ‚ qui mansueti.fieri on possunt. Nescio, utrum hoc loco inductus,  vocet, S. Clemens Alex. Deum: Frenum pullorum indoeilium  „ Zr6puov zoimy dö06y (Migne S. gr. 8, 682), prout Deus ‚invocari  ; debet adiutor contra hostes indomabiles. -— Continuat Orans  Versu 3° provocare Deum, ut lancea exserta intereipiat  _yiam hostibus suis, Vide:inter lacos .diser. Bene huc applicare  possumus quod Qlenzéns>_‘Alé;g. de ‘.Logc.)‘ dic.it?  qu\od agtqm fie  T  ]38, 28 40, Öonsidera.é hice Orans Judaeos ut homines fl ürentes,quı mansuetl fier] NOn possunt. Nesecio, utfrum hoc@ loco inductus,vocet S Clemens lex Deum:: Frenum pullorum indociılium4  g72—  In prima sectione, (iu&tu0r constaan ‘strophis‚ ‚Orans _ in  prima provocat Deum ad bellum ‚pro se, in secunda et tertia im-  precatur hostibus, in quarta triumphat.  In prima stropha precatur Orans Jehovam,  ut e"t instar  judieis aut fidelis patrohi/ét instar bellatoris suseipiat causam suam.  V'‚ ©  Litiga, Jehovah, cum litigantibus mecum,  Pugna cum impugnatoribus meis. .  Y2  Apprehende clypeum et seutum et exurge in adiuto-  4  rium’ meum.  Et educ lanceam et interclude viam persecutoribus meis.  Die animae meae: Salus tuq ego sum.  _E£mmine_ntur singula.  In primo ergo versu Orans Deum precatur, ut defendat  causam suam tamquam iudex, et ut debellet bellatores suos tan-  _ quam bellator insuperabilis. Bene ad. primam huius versus partem  adnotavit s. Cyrillus Alex: „Iudieio certat universorum, ijudex  ‚cum Judaeis, et Deum Patrem, qui in coelis est, controversiae  moderatorem esse cupit.“ Migne S. gr. 69, 894. Verbum  ' DD? 'quodrpropri’e‘signi‚ficat comedere, ‚vesci (unde mn5 panis),  "‘-ht* _l:!'rov. 4, C 9, 15. Ps. 141, 4., aliquando idem est. ac_ de-  __ pascere et devorare, destruere,  oppugnare,  unde in Niphal  DT:|')J aignificatp}igngr_ez bel?um"generq, ;.3t‚ ."i@ijj?b bellum d9potät  }  tamquam omnia depascens et absumens „'‚‘Ar_1;‘ini;t'iiv\érlt‚e' quomodo  illum oppugnant, et ne sit Deus ac Filius Dei, quantum in ipsis  est, prohibent. Praeterea illum maximorum miraculorum opera-  torem videntes, traducere audebant, quasi ope Beelzebub daemonia  ‚eliceret“ ete. S. Cyrill. Alex. 69, 895. Continuat Orans  Versu 2° dicere ad Deum, eum ut bellatorem éohsidéfansi,„  ®  ut se muniat quam optime fieri possit contra hostes, et exurgat ad  se defendendum.. Ja potius ad abingeridqs inimicorum ietus, ‚‘];3'  ad tegendum corpus inserviebat. Quum nemo utrumque simul  tenere posset, sequitur, psalmum sensu spirituali  aceipiendum  „ esse. Particula 2 in ‘ÜJTSJD posita est hic pro 7, ut 22, 20.  . 38, 23, 40 14 Öonsidefat hic Orans Judaeos ut homi‘nesfürentes,  ‚ qui mansueti.fieri on possunt. Nescio, utrum hoc loco inductus,  vocet, S. Clemens Alex. Deum: Frenum pullorum indoeilium  „ Zr6puov zoimy dö06y (Migne S. gr. 8, 682), prout Deus ‚invocari  ; debet adiutor contra hostes indomabiles. -— Continuat Orans  Versu 3° provocare Deum, ut lancea exserta intereipiat  _yiam hostibus suis, Vide:inter lacos .diser. Bene huc applicare  possumus quod Qlenzéns>_‘Alé;g. de ‘.Logc.)‘ dic.it?  qu\od agtqm fie  T  ]ZTeLOV AAAYNON 45046y. (Migne s  6  7 prou Deus ‚invocarı
debet. adiutor contra hostes indomabiles. Continuat Orans

ersu 3° provocare Deum, ul lancea eXser{a intereipiatv1am hostibus. suls. Vıde inter lacos diser. Bene hue applıcare
P  us quod Qlemé_ns Alé_);. de ‘.Logc.)‘ di°üfi ; quf>d m de
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omnıbus trıbus diyvınıs valet, UQUAC PraeslIpuc DOr Logon-
ad extera operantur. „Omn1a, ınquıt, Logos el facıt SIF doecet. et
instıtult. Kquus freno ducitur, ei faurus 1Ug 0 ducıitur, fera 1aqueo-
capıtur : OMO Logo transformatur, qUuUO ferae mansuescu‚ut‚
inescantur natatılia, et attrahuntur volueres. Hıe 16V67T2 CYUO
frenum strult, 1Ug um, ferae Jaqueum, arundiınem, V1

refe. Hıe rempublicam regıt el COlit, ımperat el est ad-
mınıster, el fabriecatur.“ jgne S. S, 678 —679
Praeclarum: hoe est testimonı1um de provıdentla diyına et de di-
vyınıtate VerbIı, se: eavendum eST, 1€e urgeatur ıta ut libertas.
homiıniıs negetiur ei Deus evadat Operator malorum. Post invocatum:.
STSO Omnipotentem, ut irrıtos facıat CONAiUsSs 1N1ımı SUOTUIN

contra S pergıt Orans IMDI6Carl ob malıtiam, ut
potius mOveat Deum ad s1b]ı sueeurrendum 1

secunda stropha.
Pudore affıce]antur el erubescant quaerentes NMa meam,.
Convertantur retirors el pudeflant cCogıtantes malum meunm.
Flant s1cut palea ante facıem vent],
E Angelus Jehovae repellat_ ecu8
Fiat vıllaıllorum tenebrae el Jubriejtates,

Angelus_Jehovae persSeq ueNSs e0S8,

Abhor et ergo Christus Dejecidium Judaeorum EISQqUE mala
adprecatur, ecConvertunt.

Pudefiant Deijeidae. „Haec S] ad ıteram intellıgantur,.
plana SUNT; ;:amen ur ad ıteram intelligantur, 1DSa ratıo cogıt,
QqUON1AM seeundum ı1teram completa eSs5S:Cc videntur. Si eN1m

- tempore pPass]ıONI18 Christi Judaeı poenitulssent, e de hoc quod
facere volebant erubulssent, e abılla Su  S TaVva ıntentione reiro
versı fumssent, ei Salvatorem - nostrum w) crucıfixıssent, ıst1ı
duo Versus bonum partem CXPONI potulssent (possent)” eic.

Bruno Ast 64, 811 Non solum . autem pudefiant Deicidae,
sed et1am,.ut dieitur

‚ Versu instabiles ant et angelus Jehovae repellat e0OS,
/ Quando poscun auxılıum A Deo, offerat oratlıones Deo
ı'De pr10r6 bene ser1bit S. BrunoAstensıs: „Sicut e1m pulvıs
Vent{O resıstere on potest, ged ubique spargıtur, raptatur ei vent:ı-
Jaturs $1C populus He IN1IIMICOTUIN lrnpetum sustinere 181028 valens, _

ubique gentium dispersus est Ibid Sed NO  — de QUOV1S pulvere
hıe esT, sed de palea, QURE ventilando secernıtur tr1t1C0, .
trıtico bonos, palea malos symbolızante, ut1 Matth Ö, 1t
Lue 37 De angelo fumiıgante consulatur Apoc. S, D de

ContinuaturNon exaudıta oratıone, pS 18 (1°O:
6 imprecatlo: „Omnes autenm iliorum vV146 tene-

‚ brosae et. lubriecae. sSunt, quUu1a Sua malıitıa exc4ecatı SCHMDET



erTOTe SUunt, el ad tenebras ei perditionem festinant, SCEMDETYUE
cadentes, el Oomnıbus. delinquentes, ad bonum alıq u1d agendum
SUrgere 18300381 valent.” Bruno Ast 164, 12 e angelıs
boniıs infıyentibus mala malıs eonsulantur dieuntur 1 Kxodo
de angelo extermmatore, et QUAC dieuntur 1 A pocalypsı de Cu
tıbus 112 CQUO rubro, N1ST’O, pallıdo 0, —8 etc Judael POONAS

mMerentur. j U12 ınıuste ustum persequuntur uft deseribitur ın
Stropha tertia.

a A\T Quon]1am 1nNe Causa absconderunt miıh] fovyveam retis SUl,
1ne CAaUS2 foderunt (foveam). anımıae INeAE.

Venıat Jl eontrıtio Qquam) ignorat (inopınate),
KEit reie 1PS}US quod abscöndit, caplat OUN, -
Cum tumultu ineidat illud
Hoc valet de principibus Judaeorum, Y Ul PSF tradı-

torem Judam., Domiınum :Nostrum ceperant ei anfte tribunal ad-
duxerant, u bj „quaerebant falsum testimon1um contra Jezsum, ut
eu mort] traderent. Matth. 2  } 59 „Voluerunt, oceidere Do

Jesum Christum. Tanta bona, INquUL®, ostendı_i vobis:
propfer quod horum vultıs oeccıdere ? Pertaulit OMLD65 ınfırmos

0OTUumM,. euravıtOMNeESJangu1dos SOTUM, praedicavıt FCSNUM CO6-
U1n NO tacuıt viıtıa. R  M, ut IDSa potius. e1Is dısplice-

non medieus Quosanabantur. är  15 Oomnıbus euration1ıbus
A ınsanıentes 111I8 INST {1, INü febre hrenetic1,

medicum, 41 Velle ecOs og1ta nsılıı er-
dendı EU August fe Pa EVE®e

u&OI‘&IISMerentur erZo imprecatiıonem, Nnısı SE nt,
ontra eOS pronuntlat n‚„ Versu 80 deUO Hesychius presbyter. adnotavıt: „In KJudam proditorem, NeCHNON 111 populum Judaeorum, atq ue INSUPEF

diabolum 11psSum, hoe dietum est. NamJudas quidem i111 laqueumcolli incidit : populus Vero0 Judaeorum, Cu illaqueare _putaret,
illaqueatur, ei sSu3a 1pS1U05 cCaptura comprehensus: es8t. _ Similiter
quoquediabolus,um Jaqgueum GLrUuCIS excogltasset, per Ccerucem

(ÄMSu: xe1ld] 1190
Con ndentur erg N1IM1C1 INE1, ego autem gaudebo, dieıt

Ora
stropha quarta, ultimaprıiımae section18.

Anima autem exultabit. Jehova,GAaudio MaXımo perfundetur deE  Ad  salutee1Us.
(Imn1a OSsa mea dicent.:

Jehova,qU18 sıicut Lu,
Krıipiens afflicetum fortior1ı©Z bın pauperem eteSeNnum Adiripiente eum ?
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Loquıitur hie Christus de ylorıfecatione s LA qU2C NO
antum Nnım am SUAIN, ıd esSL, humanıtatem N.sed tofum :o]  \
humanum, ININO erram el coelum o'lorı1a el gaudi0 implebit.

%aQuocum conferantur 16,Q 69, S 109 DE31 „Duae
resurreetj]onis laetıtiam praenuntiat,. statım die tertia facta
esT, ınferno a b 1Da Salvatoris AN1IIMNEa expolıato, e Or6 de
sepulero resuseitato. 4! St 3runoO Ast. 164, 8153

(lontinuat Servator Joquı de eodem
V ersu 1009, ubı OSSa pPrO omnıbus membris posıta

sunt Sicut EeN1IN 0)0000882) membra sanetissımı COFrDOT1IS ServatorIis
pPasSSura eran ad morfem „ E1US, S1C erat ut
glorla et getitia Redivivi perfunderentur, el glorıficata el |getfa-
bunda qundammodo dieerent ad Deum: Quis est ul similıs
(Exod 15 I1} Revera NnemoO facere ‘pot'est talıa miracula s1ıcut

ecıistl - mortuum!'! eit Judaeis el Romanıs et 1m peEI10
mortis et donans NOVA ıta et immortalı! Cfr A.poc 1E
Z Consulatur INSUDEFr Rhytmica ooratıo ad unumquodlib
membrorum Christi patientı ndentisapud Migne
184, 91324 Dam Gcell hymnus Domin
Cam Mi K

aqatione nıtıı triumphum - finalem, Patiens {r  n
DaQa sectione eosdem percurrıt affectus tribus strophis.

pOst deseriptam m el seecunda fHebilı st110 malıgnitatem
1N1IM1CcCO0rTrUumM e pOSL petıtum ınıt1o ‚ertiae De1 auxilLum,
fine trıumphum agıt.

violen 1a€eIn quinta stropha querıtur de testibus
et ‘ingrato ecorde INIMICOFUM,CUulopponıt-COr SUuuUumM eOmMMILsSeraNs
de malis.

/} Insurgunt testes violentiae,
QuodNON NOVI, interrogant
Reddunt m1 malum. pro bono,

Orbitas(venı anımam meaAam
0, aegrotarent1PSL, vestimentum meum

era SACCUS,
. Affligebam e1IUNlLO MecAaL,
Et oratıo INe.  S 11 S1111 19088 INeUH) revertebatur.

11l Omnino concordat sensu h1le versus CUu argumenNLo
psalmi, ıllud pasS 1a indicavimus, Cu { ei Cu

69, Inımie1 DominiNostri sanetissıma ef clam
aperte VvyVım intulerunt, et confess1ionem. seelerum

OTr( uUCIEe volebant, QqUAC NOn solum Nnunquam Commıiıseraf, sed
abhorrebat. KHevera eran testes violentiae, - NnonN tantum e1lUs

sacratıssımo COFrpOT1, sed et1am e1lus. sanctissımae aN1IMac et
lumniis.et interrogationibus. MAaXımam violentiam ınferentes. Quis-

e  e
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Ha deseribere posset, quot et Qquanta sustinuit IUn
gacratıssımum Cor Jesu? Bene S, Bruno Ast. „Venerunt H1,
inquıt s1cut KEvangelio legitur (Matth 26 Ofr J0an 19
multi falsı testes antfe IDSUM, QUOruH testimon182 CoOoNvenlenia 1000781
eran Kit NOVISSIMeE venerun quidam, Q U1l interrogantes e
dieebant Nonne d1ix1stl, Q U3 destrueres hoe templum INanNnu-

factum, ei trıbus dıebus illud reaedificares“ (Matth: 26 8}  9
QUOCUHNM conferatur . Joan. Z, 2107 164, S13 „Hıc manıfteste
Juda:cam ıimpletatem memorat Chrıstus, ei 1iN1ULM1Aarum quıbus ad-
Versus debachatiı SUunNt, facıt catalogum. Calumnı1atı sunt1D5UM1Nonnullos etiamPilato adduetunm '‘udaeorum PTINC1DES.
ad vocaruntfalsos testantes "*"um JDSL CAauSam rogatı. QqUaMM-
obrem postulantes elamarent: Tolle, tolle, crucıhge Ccu (Joan:.
19 150 mentitı Sunt dieentes: Hıe vetia trıbuta (aesarı pendere,
et turbas COMMOVEe (Lue 23, Joan: 7, 12) Imo ei anfie CEUCIS

supplicium calumn1atı eu fuerant, Da subditis sıbi turbıs
ajlebant: 1 hıie homo essel Deo, Sabbatum 11O‚violaret Joan

Affirmabant et1am eu C8SC daemoniacum eft furereD 16)
(Joan. 10, 20), c1bı VIN1GQ UC appetentem (Matth. L1, 19), denique
VL Beelzebubi patrare miracula (Matth 24.) C4 Cyrall. lex
69, 902 Continuat OChristus lamentationem

Versu 12 Quı OMNINO concordat CUu 109, Bene
„Bene merentem CONVICILS Jacessebant ; exhortantemCyrill. Jex

ad salutem. lapidi_bus impetebant ; sapıentıssıme docentem et ad
pretatıs sem1tas inducentemu a contumelns mM1 affıcıe
bants atque ınsuper insıdiabantur, ut etiam sterilitatem ; 1DS1 a , Z “ 4
altferrent, .idest, Sou 1988}  - solum am1ıC18S,sed etiam omnıbus
quibusvis discipulis orbatum, eu ut per1ıpsema hominum:
vıta. dignum constituerent.“ Tantae duritiae oppcsuerat Christus
OMMISEerL:  10nem sSUuZ2 1l tenerrımam . CUu 615 ut dieit \ x..' vVersu 139 QUOCUM consentiunt 69. 11 ef. Dubitandum
HO eSL, YUID Chrıstus PTrO Judaeıs, Q ul tempore vitae eE1IUS 1-
talıs SCHL DET aegrotaveranf, CUm SCIHNDET perieculo versarentur
reli1ciendı Messiam, multa _poenitentiae Tecerit, multum
Jjeiunaver1t, multum Oraveriıt. Nam quod pPFO omnıbus el singulis,
hoe locoPTO Judaeis fecıt ()uod certe NnON sat a fidelibus
pensafur. Magıs adhue eXaggerat benevolentiam Christi 1 Judaeos
et horum.malevolentiam In Chrıstum SCQUENS

Stropha sexta
Tamquam S11 ageretur de aM1CO,Tamquam de fratre mi1h1,

incedebam :
Tamquam lugens matrenı, pullatus efi Inecurvatus ambulabam.

1 Ipsı autem 111 10088 INnea Inaetantur et congregantur,
_ Congregantur adversum: INe plebeji et. obSCurI,

‚ Lacerant famam 1neam incessanter.

C
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Cum turplbus placentae SCUFTFTIS

Frendunt contra 101€: dentibus uls

Quanta erat teneritudo (Cordis Jesu pro üdaels, quanta
rustiecitas Judaeorum Contra Sservatorem !

Hıec VeEeIsSus descr1bıt, guan—to 4AmMore or Jesu COM -

plectebatur populum Juda:cum Q UL era sicut AaMICUS ob(O01)-

munıtatem bonorum spirıtualium, s1icuft ruter ob communıtatem
bonorum. temporalium, 6i sicut mater ob communıtatem SENCIA-
t10n18. un VeEer3um ıllustrandum ‚optıme facıt quod. narrat

Lucas _ O: 4.1 9 uL appropınquavıt, vıdens civıtatem Heviıt
illam dieens: Qui1a s1 COSNOVISSES e LU, -et quidem ac

die LUa, QUAO d pacem Dr NUNOG autem "abscondıta Sun ah
oculıs tuı1s“ efe. Quantum CIZO amabhbat Cor esu populum SUUuM,
hie autem insensatus 200 bruta anımalia nolebat agynNOSCEre
dominum SUUN Isal 1, — Qua de lamentatur amabilıs-
SIMıUS Salvator. a W

Versu 159 Ad uncV  IN plene explanandum hie.PON1
eberet tota hıstorı1a Passionis. Domianı quod amen ı1ım1ıs longum

Continuatur demargumentum,
Versu16°%, ul simıilis' est Versul130 pPS69 Herodes et

Pilatus.
Avertens ab hisce. indign1s hominıbus, .vertit Christus ı

septima stropha, ulfima secundae “ Dection1s, ad Deum, eu

interrogans, quanfo emporee talıa permittat, GCIQUG laudem promiıttens,
IX Adonaıi, HOSY UE adspıcles ?

Fac redire an ıMa INeGAa1I 31 devastationiıbus C  m,
leonibus meam.!

Confiteboör- tibi in Eecclesia Mashnd,
4ET populo 4udabote.

V 1 'M&glii affectus est, quod al Adonal, füu qu1 attın
fine uUusque ad finem et;fortiter suavıterque disponis: OMN13,

quoadusqueot108US, ıtadieam, adspicles mach!nationibus 1N1-
M1cOorum, CoOonNtira NeC fers OPCILL el depellıs ıllorum
;i'1_hf)gobitatem T Item quod dieit : Redue anımam InNneam devasta-.
tionibus: COFUMM, id est, liıbera calamıtatıbus Q Uas miıhl
ferunt, spoliantes bono e omnıbus not1is ef amlI1cis,
ıta ut sım urbs direpta vastata Pergit instantius:.
Redue un1caAam meam (22, 21 101C4Hl enım. habeo aNnımam, reduG
Jlaam et liberaD leonıbus, id est, tam potent1ibus et tam

SaeV1S18. Instantissima est'haec oratıo. divını Salvatoris,. .
provenı1ens Corde amarıtudine repleto. PetitEr hie Christus

Omnino Jlıter Synago;  ga affecta deseribitur Cantico : ’Cantice. S, HTempora mutantur et. 1900 mutamur1n C15. Utinam 111 melius!

: D a
C



D  Ag  RAglorificarı. Glorifieatus autem promuittit, magnıhcas laudes deo-
oblaturum

Versu RO Q UL sımıllimus est versibus 230 el 260 psalmı
Christus audat Deum Eceles1ia F

N al Vers.E pS
catholıca prasclıpue PEr sanctissımam Eucharistiam„Confitebort1bı ef, laudabo te pCrL fideles MEeOos F Ecelesia9 111 Keclesıa
catholıca, ef, PEr 198888 mundum diffusa.“ St Bruno Ast
164, S15 De Miıssae saer1fie10 autem bene dieit Concılıum rı-

dentinum: „nullum alıud adeo sanctum divyinum A Christ:
fidelibus tractarı posse. “ ess. Z deeret. de observ.

BisPETFCUTSIS affeetibus QqUerımonNiäa ad gaudium, et1am 111 3 S B ATtertia Sectione Orans eandem perficit Constat tert1a Sectio
quatuor strophis. In1981 petıt Orans, HC aetfarı possint 008 WE T NNde rUu1InN&a SUa, secunda ınvocat Deum aHiutofium‚ 111 tertia

petit, triumphent IN1MI1CI, quarta, utSemper bonıi.gauderepossint. HSNü Octava SITO ha petit Orans, Jaeta 981 1CA

SUL, Qu1 malı SUnNf, de Na S11
Ne laetentar de NA1M1C1 Inel mendaces,ÖOsores 1161 SINe AaUSsS, innuant oculo. A AA Ia

N  N ula NO IMJloquuntur,
ontra uLetos terraeverba fraudum cogıtant.

4t Jata dve SumM 0S sSuum
1C alus noster.

CCe CON
atem H08 de malo mıhı Nsont nutibus3 afO pe C1I
culorum, modo hominum Nequam, test n{ur 115

rba aa al 8 Cıtantur S, Joan. ut 11 Christo
temporePASSIONIS A1Us adimpleta, ut di iImMus.
1amM O{IUSs mundus. eredit. ın Christum, 1deo.Judaei H6 pO un

audentinsultare:Christo. 38081 autem.annuunt‚oculjs. (S Cun
dum lectionem Vulgatae 205 malitiam celant ‚orde.
oculis enevolentiam. ostendunt.. Hoecenım fyejeban Jud 6l,

al r1s nostrı doetrinam multoties Jaudabant, et culis ettota
fa 1e uSs bisAn uebant,. ZuHomodo‘ 11 sermonıbus 1U8 Eeu.
C eren cogitaban Bru Ast164, 815 Sed undum
contextum hieser estestdenutibus oeculorum ad manıfestandum.
gaudium demalo M161.

Confirmat hristus. petit nem Suammalignitate.Per I8 toten ocutionegatıva ponitur _ pro CONfrarıa
affırmat u emphası, ut KExod 2 9 No innocent
habebit, quod ACQUQA „gravıssıme .—v‚  punuat efr. PEr
‚2 Loquıautem acCem aCQu roferre e1IUSMO ser



labantem AnNe CUSSaMquımM vel cConservant vel
ınstaurent. Alexandrinus en  3et Vulgata legerunt pro
Symmach tem habet LO AÄXAODG el Qumt
Otı Y A@%A0DOtL. 77]‘V verb _l

ominıbus durquid S: amıc1ıtiae, tLae pr eru
efferıs 1A5 unftaxaimplacabilibus, qu
fallendi oecend“ Calmet), sıcut ıb
psal 120 Pergit in Et Contra ho

de1051 S dolos CONCINNANt, uo up
Chrı nı} aliud te ebat n rarePACcCH ınst
singulis CUumm S1 11 inter gene Cu e

Co tinuat uLs

Ver Di tant inquit fr me 1isSu aft 0  Fa
CcCaC 8 dieentes quod ntfe

7 Wa

dentis, ut de CAasu ad adıy arı eEX 1t antıs
I, ubi de U UO pug am ofectu

4 12 nı 1C0OT atumPS 40,
endum ecsbıeetum Jv quod 14 di

desidCIa ei pr
eu 1 qf

tat SUus. No Sr angel uot quanta OX
1n erib Pharisaei 144e ba Dom OST nonNn olu

US. sedsıonem Fa SS101 SUuxa
A, geb

more le  PFnNnia
Romano u1s9

S1
L  z L

dicare NOC© enerıs mu
olor ebat obt Le:  Slıtıam YOV

INn

sıle

cC1umet evagıl don
mea

und
lo

tent
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Infert STZO Christus ula Al n  ım malıgnı
‚SUnNf, taceas, 1ıd est, Invocantem bono indıgnum
habeas, S15 procul e"auxılio LO Doecet h1e Servator noster,
Deum velle ei JTarl, 'sıeut. 1A11 Iuecetans Jaco Gen O2

(82) ostenderat, unde oportet ef 105 Israelıtas
evadere. Bergıt: (Ohrıistus adhuec instantius

Versu 200 pPFOVOCANS Deum, ut experg1scaturet evıgılet.
ıdesi,; monstre ut Deum VIVULD, qul CUTAaIn agıt de rebhus
hominum. Kxpergiscatur CrZo evıgllet. dieit Orans ad Deum,

1udıelum ei litem IN. Qua ı oratıone voca Orans
DeumAön utpote ıllum, CU1LUS sancetitatem 1U1M1C1 Orantıis

agNoSCEere cCogantur,. el )N; potens auxılium Orans MOX

possıt. Vrget dietum -
Versu 240 dieens: Ko decet, ut Ine _adluves, Q U1a

tu lustus ef 1ustitiam AMas,ergo permittas,E 1ı sceleratı
scelerate gaudeant de Ne. Certe tam fortis_ oratıo apta videri.debet
ad emollienda etiam corda obstinatissima, el famen 1980381 ecoNvertıt
COr Judaeorum, Cave defectienem toL Christianorum Christo.
Maxıma esiti malıtia homınum.

- Instat adhuec OQrans 1 decima stropha
N Ne dicant iı corde SUO uge! desiderium.nostrum !

Nedicant: Devoravımus e
26 Pudore affieiantur ef erubescant parıter

Gaudentes demal!oM6e0,
Induantur pudore el erubescentia‘

Magnificantes opus Suum) adversum
5 Revera_ 81 Christus‚ m Judaei. occıderant,

Tesurrex1sset, el KEececlesia undata NON eIsET, 1IN1M1C1 Christı loqu]1
potuissent ei gygaudentes locuti essent, sieut 1nhoe VerSu dieltur,
al Christus rTesurrexerit et Eecelesı1a fundata s1ıt ef perseveret,
MAaX1ımo pudore affeecti sunt el afheluntur ceconNntınuo Judael. Bene
Dante cantat

„Perö d’un atto CcOse diverse ;
Ch’a Dio ed Giudei PIACQ UG unamorte;Perler tremoö la terra, il ciel s’aperse.“Parad 7, 46.—48

ene deseribitur hie malıtıa Judaeorum: 19 verbis :
(+audentes.de malo. :Nongaudent de reparata 1ustitla pCriudierum Servatoris, sed de malo qUO adversarium INNOCENfem
affıcere potuerunt. Quanta differentia - inter COr met COr
sqeratıssımum Jesu; - quod eti1am doloriıbusaffectum E0OS salvare
intendebat. verbis:. magnıficantes OPUS adversum
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Non est. 615 ceordı xlorıa De1, sad oloria DrOPTIA, on vietorıa
j ustitlae;, sed obstination1is, non bonum populı, sed protect10
Romanorum. Propterea . deceperunt ef el ahos ei
foveım cegiderunt ul CAa6OCI et 11ıqul D sequebantur.
destructione Jerusalem patefacta et pbunıta est malıgnitas eOorum.,
Confusıis malıs, trıumphum aal -Iustus: Deum laudet, ProUC dielt
Stropha undecima.

Laudent eL exultent Quı volunt Lustıtiam ca
dicant SCIMN PE : Magnıhnicetur Jehova-.

uı vult IM SUul,.

Öt lıngua loquetur iustitiam tuam,
Omnı die laudem tuUam

Similes Sun psalmı. 2i VersSUuSs Pr S22 _psalmi - 1091
90—31, psalmı 69i VersSus 37

Versu 70 onı Deum audare . ei exultare: dieuntur, QuLl
cCognoscentes divinam dispositionem de 4SS101N1e Servatoris,

ulan2088  > dmirabile consılium Deum mä.gnifigäxidivino. Servatore de 61 ihecati(0361  D Qu nt lu erra
exultent de JesuChristo onNs ıt Lo. rege rerum humanarum,. el

quanta exinde. glori exıbet A pocalypsis 11} totfa 6 D  7}on K SA  secunda septem sigillon u  = 4,} EnS, praecıpue  E Ea ®
Claris- verbis etam dieit s -Paulus 11 e ad Philippenses
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cum populo ancfto 1n terra et ıIn coelo, sıieut] i)afet 6X eXplica-
tione VerSUuSs praecedentis, „Diertur eti1am Christus, spırıtalıs instar
vicet1imae, Patrı offerr1, glorifcandı Causa, quotidie laudem xyHam.“

(1)St. Cyrull. lex 9 U1l Cfr. Apnoc I, XO VLOV SOTNKLOG
E£GYAY[LEVOV, pS 16, 22, eifc.

Numerus undecım stropharum, eoalıtus quatuor et. septem,
jndicat‚ potentiam mundı. superatum 1rı foedere Dei

Die St Benediktusmedaille.
Von Fidelis Busam‚ ın St; Vıncent, Penn,, Am

DE TKıs ist YEeWISS als ein erfreuliches Zeichen Zu betrachten,
dass In neuerer Zeıt, besonders ge1t der Feıer des 1 Zentenarıums,
die Andacht ZU heiligen Benediktus eınen Aufschwung
nımmt Dazu en verschiedene Zeitschrıften, welche VO  ] hervor-
ragenden Mitgliedern unseres Ordens teils ZUr Erbauung Uun!:
Belehrung für das Volk, teils A Behandlung wissenschaftlıcher
Fragen für eınen gebilde_ten Leserkreis herausgegeben werden,
das meıste beigetragen. Do 7B haben diese „Studien“, durch
sichere Quellen unterstützt, eıne enge interessanter Gegenstände
aus der Ordensgeschichte yebracht, wodurch sowohl die SC CNS-
reiche Wirksamkeit des Ordens hervorgehoben und ZUr allgemeınen
Kenntnis gebracht, als auch die Verehrung des Benediktus
befördert‘ wurde. Andere Zeitschriften, wie die $ Benedikts-
Stimmen“ un das ” Benedikts-Panier“ haben zu demselben
löbliehen Zwecke beigetragen, indem. SIE nebhst vielem anderen A En
Guten ın früheren Jahren vortreffliche Beschreibungen über die
St Benediktusmedaille brachten und miıt gutem Geschicke hierüber
alles sagten,. Was für ıhren Leserkreis ZUTr Krbauung dıenen annn
Vor allem aber INUuSs der „Messager de Saınt Benoit“ 1er genannt
werden, welcher se1t März 1899 jeden Monat vom Kloster Maredsous
In Belgien herausgegeben wird und sich ZUr besondern Aufgabe
gemacht hat, die Verehrung unserTCS hl r  ensstifters mittelsder St. Benediktusmedaille verbreıten.

W enn wir nun trotz dieser und verschiedener anderer guten
Beschreibungen unserer Medaıille ennoch unternehmen, den
Lesern der „Studien“ eine Abhandlung ber dieses Wahrzeichen
unseres Ordens Zzu bleten, ist e3 nıcht. unsere Absicht in
geschichtlıcher und ascetischer Beziehung eLWAaSs anzustreben,
ohl aber dürfte erwünscht Se1IN, über yEeWISSE lıturgısche
FWragen, welche bisher noch n1ıemals besprochen wurden, eLWAaSs
Licht zu erhalten. Die Anregung dieser Abhandlung ga dıe In

Igtztetf Zeıt immer mehr zunehmende Verbreitung der St Bénedil;'gus-


